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Software notice
PowerShot by Kiiroo is to be used with the authorized 
FeelTechnology Software.

Downloading any third-party applications to control or 
interact with the PowerShot that are not mentioned above is 
done entirely at your own risk.

If a third-party application is downloaded, and it damages 
either the device software or hardware or leads to personal 
injury, neither Kiiroo, FeelRobotics nor any of their partners 
will be held liable.

Hardware notice
PowerShot was designed to be used alone or with compatible 
Kiiroo toys. The usage of any third-party hardware product in 
combination with PowerShot and violates the terms of usage 
and warranty, and Kiiroo will not be liable for any damage 
sustained.

National deviation 7.12.Z1
This appliance contains batteries that are non-replaceable.

For a part of class III construction supplied from a detachable 
power supply unit, the instructions state that the appliance is 
only to be used with the unit provided.

The appliance is not to be used by persons with reduced 
physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience 
and knowledge unless they have been given supervision or  
instruction. 

Kiiroo and FeelRobotics are constantly working to ensure their 
hardware and software are as secure as possible.
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We recommend updating your app and device firmware 
every time there is an update. Keeping your device and app 
versions up-to-date ensures you have the newest features and 
guarantees your safety. 

Logo usage
Apple and the Apple logo are trademarks of Apple Inc., 
registered in the U.S. and other countries. App Store is a 
service mark of Apple Inc., registered in the U.S. and other 
countries.

Google Play and the Google Play logo are trade marks of 
Google Inc.

The Bluetooth® word mark and logos are registered 
trademarks owned by the Bluetooth SIG, Inc. and any use of 
such marks by Kiiroo is under license.

Other trademarks and trade names are those of their 
respective owners.
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Set up your device
Using the magnetic USB charger provided, charge your 
device for about 1 hour 45 mintues until the LED light turns 
solid green.

*We recommend charging the device fully prior to the first 
use. The charging port can be found on the PowerShot (see 
picture).

While your device is charging
Download the FeelConnect App so you are ready to pair your 
PowerShot with your mobile phone once it is charged.

Magnetic Charger

SET UP YOUR DEVICE
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Insert the USB cable into a wall charger/charging port. The 
other end of the charging cable is magnetic and attaches to 
the magnets located in the front of the PowerShot.

Please note, a wall adapter is NOT included in the box.

We recommend using a wall adapter to fully charge your 
PowerShot in about 1 hour 45 minutes. A computer USB port 
delivers limited current and can exceed that time.

The LED light on PowerShot indicates the battery level and 
charging progress.

When the LED indicator blinks red, the battery is 
approximately 20% charged.

When the battery is over 20% but lower than 50% 
charged, the LED indicator will blink orange.

When the battery is over 50% but lower than 80% 
charged, the LED indicator will blink yellow.

When the battery is 95% charged, the LED 
indicator will blink green.

The LED light will turn solid green when 
PowerShot is fully charged. Please disconnect the 
charger before use.

CHARGING AND LED INDICATOR
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MODES

Quick start
To turn on PowerShot, press and hold the Multifunctional 
button in the front (approximately 3 seconds) until the device 
turns on. 

When PowerShot is turned on, it automatically enters 
Bluetooth pairing mode, indicated by a blinking blue light. To 
access manual mode, click once—manual mode is indicated 
by a purple light. Continue clicking to cycle through the five 
preset manual modes or return to Bluetooth mode.

To turn off PowerShot, press and hold the Multifunctional 
button (approximately 3 seconds) until the device turns off.

Multifunctional Button
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Please note: When PowerShot connects to the FeelConnect 
app, you may be asked to complete the wireless firmware 
update. After completion, PowerShot will turn off. Simply turn 
it back on by holding the Multifunctional button for 3 seconds, 
and it’s ready to use. 

We recommend you always update your PowerShot 
firmware when prompted and do not skip.

Bluetooth Pairing Mode - indicated by a 
blinking blue light
To use PowerShot with a partner or interactive webcam, please 
download the FeelConnect app on your mobile phone and 
follow the instructions on screen to pair your PowerShot to the 
app.

When PowerShot is turned on, the LED light will blink blue, 
indicating that PowerShot is in Bluetooth Pairing Mode and 
ready to pair with the FeelConnect app.  

Follow the onboarding 
instructions in the 
FeelConnect app to 
connect and set up your 
PowerShot. Once you 
are paired with the app, 
the LED light will turn 
solid blue.

MODES
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Download the app



Connecting to the FeelConnect App 
Make sure your PowerShot is in Bluetooth pairing mode—this 
is indicated by a blinking blue light. Open the FeelConnect app 
and select “Connect New Device”. Choose PowerShot from the 
list of available devices and follow the prompts to connect.

Once paired, select “Test Connection” to confirm that your 
PowerShot is successfully linked. When the connection is 
confirmed, you'll be prompted to set up a custom mode. Tap 
“Let’s Get Started” to begin designing.
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Custom Mode - indicated by a yellow light
Once connected to the FeelConnect app, you can create a 
custom mode and save it directly to your PowerShot. After 
saving, you can disconnect from the app and use your custom 
mode offline, just like a manual setting.

MODES



Clicking the Multifunctional Button again switches to Manual 
Mode, shown by a purple light.

Setting up your custom mode 
Choose a preset pattern or design your own, and set the 
vibration intensity as instructed in the app. You can assign a 
name to each custom mode you create, and save one to your 
PowerShot for offline use.

Using Custom Mode Offline 
Once you've designed your custom mode, select “Save to 
Toy”. This stores the pattern directly on your PowerShot, so 
you can access it without connecting to the app. To use it, turn 
on your PowerShot and press the button once. You’ll know 
you’re in Custom Mode when you see a blinking yellow light.

After setting up custom mode

MODES
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3 secs 
click

To turn PowerShot On/Off
Press and hold the Power/Mode button.

Bluetooth Mode
Your PowerShot is ready to connect to 
the FeelConnect app.

Custom Mode
Your PowerShot is now running your 
saved custom mode.

1 click



Manual Mode - indicated by a purple light
PowerShot has 5 preset manual modes that do not require 
the FeelConnect app. Once PowerShot is turned on, click the 
Multifunctional Button again to enter manual mode. The 
purple light indicates that you have reached the first manual 
mode. 

Click the Multifunctional Button to cycle through the manual 
patterns.

Once you’ve cycled through all 5 manual modes, you’ll reach 
Bluetooth pairing mode again, indicating by a blinking blue 
light. Just click once more to return to Manual Mode.

MODES
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To factory reset PowerShot, press and hold Multifunctional 
Button for 10 seconds untill you see the light blinking light 
blue. Then, press the button for 1 second to turn PowerShot on 
again.

This will delete your custom mode from PowerShot if you have 
set it up.

Pause/unpause vibrations - indicated by a 
blinking purple light 
To pause or unpause the vibrations, double click the 
Multifunctional Button. Double click again to resume 
vibrations. 



Feel your partner via FeelConnect
Using the FeelConnect app, partners can control your 
PowerShot from anywhere in the world. This feature is great 
for long-distance couples, and for app-controlled play when 
you are out and about.

Partners can control PowerShot remotely using the 
FeelConnect app or a compatible Kiiroo interactive 
device. To control partner devices, use the Interact 
function in the FeelConnect app.

FEELCONNECT & SERVICES
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Ways to use PowerShot
PowerShot can be used on its own or combined with other 
devices in Kiiroo’s modular line for an enhanced interactive 
pleasure experience. 

Solo: Enjoy PowerShot alone with the included 
mini-sleeve.

+ Stroker: Attach PowerShot to the Compatible Stroker 
Case (sold separately) to use your favorite Kiiroo sleeves.

+ Keon: Put your PowerShot-enhanced stroker into Keon 
for automated, hands-free pleasure, that delivers 
synchronized stroking and vibrations.

1.

2.

3.

WAYS TO USE POWERSHOT

1 2 3

The
PowerShot 

Compatible 
Case is sold 

separately



WAYS TO USE POWERSHOT
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+ PowerBlow: Add PowerBlow to your PowerShot-enhanced 
stroker and experience mind-blowing suction that syncs 
with your favorite scenes.

The Final Combo: For fully immersive pleasure, combine 
all elements: PowerShot, the Compatible Stroker Case, 
your favorite Kiiroo Stroker sleeve, Keon and PowerBlow. 
This gives you synchronized stroking, vibration, and suction 
for maximum pleasure.

4.

5.

4 5



Use
Kiiroo Lube or any other water-based lubricant for a more 
comfortable experience and to help prolong the lifespan of 
your PowerShot.

Do not use
Silicone lubricant, massage oils or hand creams in your 
mini-sleeve as it will deteriorate the skin-like sleeve material.

Cleaning
Always clean your sleeve thoroughly after each use. 

1. Remove the mini-sleeve from PowerShot.

2. Rinse the sleeve with warm water and Kiiroo PureTM 
intimate toy cleaner or a specialized toy cleaner and allow it to 
air dry.

3. Rinse the PowerShot with warm water and Kiiroo PureTM 
intimate toy cleaner or a specialized toy cleaner and allow it to 
air dry.

4. Dry completely before placing the sleeve back in the 
PowerShot.

5. After your sleeve has air dried, use the FeelNew Renewing 
Powder over your sleeve so that it remains smooth and soft.

Hygienic silicone is an easy material to clean. It will last for 
years when taken care of properly.

HANDLING
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• Do not use the PowerShot if there are exposed electronic 
elements.

The PowerShot is IPX6 Rating *DO NOT SUBMERGE

• Do not use the PowerShot if it is excessively hot to touch.

• Do not use the PowerShot on inflamed or irritated areas.

• Avoid leaving your PowerShot in direct sunlight and never 
expose it to extreme heat.

• Never use cleansers containing alcohol, petrol or acetone.

• Do not use heating appliances to dry the sleeve or device.

• Avoid using harsh soaps as they can damage the sleeve 
material.

• Always store the device out of reach of children.

Warnings
We, as Kiiroo make no medical claims with our devices.

This device is not to be used by or on minors (anyone under 
18), or anyone who is unable or unwilling to express consent. 
This device is not intended for persons with reduced physical, 
sensory, or mental capabilities, or a lack of experience and 
knowledge, unless they have supervision or instruction 
concerning use of the device by a person responsible for their 
safety.

Kiiroo will not be held responsible for any undesirable results 
of misuse.

DISCLAIMER & WARNINGS
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DISPOSAL SPECIFICATION

While PowerShot is made from eco-friendly materials, you 
should not dispose of PowerShot in your waste bin.

Like any other electronic device with a rechargeable battery, 
there are disposal regulations.

These regulations vary by local municipality, city and by country. 
Be aware of how electronics are disposed of where you live. 

Kiiroo suggests you ask your local council center.

Also, consider that in your locality, PowerShot may be 
considered bio-waste because of its intimate nature.
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AFTERCARE AND HELP

Help
If you have any further problems with setup and installation or 
issues with using your device, please do not hesitate to 
contact our Customer Support team. Our team is there for 
your support and to help, whatever it is you may need. We aim 
to answer all questions within 48 hours of your query. 

For frequently asked questions visit
www.kiiroo.com/faq
www.kiiroo.com

Contact
info@kiiroo.com

Specifications

Materials:

Size:

Weight:

Charging:

User time:

Waterproof:

Body-friendly silicone, TPE

80 mm D x 64 mm H

270 g

1.5 hours

2 hours

IPX6 Rating
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This equipment has been tested and found to comply with 
the limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the 
FCC Rules.
 
These limits are designed to provide reasonable protection 
against harmful interference in a residential installation.

This equipment generates, uses and can radiate radio 
frequency energy and, if not installed and used in accordance 
with the instructions, may cause harmful interference to radio 
communications. However, there is no guarantee that 
interference will not occur in a particular installation. 

If this equipment does cause harmful interference to radio or 
television reception, which can be determined by turning the 
equipment off and on, the user is encouraged to try to correct 
the interference by one of the following measures: Reorient or 
relocate the receiving antenna.

Increase the separation between the equipment and receiver.

Connect the equipment into an outlet on a circuit different 
from that to which the receiver is connected, 

Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for 
help.

To assure continued compliance, any changes or 
modifications not expressly approved by the party responsible 
for compliance could void the user’s authority to operate this 
equipment. 

(Example - use only shielded interface cables when 
connecting to a computer or peripheral devices).

This equipment complies with FCC RF radiation exposure 
limits set forth for an uncontrolled environment.

FCC STATEMENT
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The equipment is used in portable condition. 

“The antenna(s) used for this transmitter must not be colocated 
or operating in conjunction with any other antenna or 
transmiter”.

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. 

The operation is subject to the following two conditions: This 
device may not cause harmful interference, and this device 
must accept any interference received, including interference 
that may cause undesired operation.

FCC STATEMENT
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This device complies with Industry Canada license exempt 
RSS standard(s).

Operation is subject to the following two conditions : this 
device may not cause interference and this device must 
accept any interference, including interference that may 
cause undesired operation of the device.

This device complies with IC RSS 102 RF exposure 
requirements for portable use configuration.

The device must not be colocated or operating in conjunction 
with any other antenna or transmitter.

This device complies with Industry Canada’s RSS for 
licence-exempt radio devices.

Operations are permitted under two conditions: the device 
must not cause interference and the user of the device must 
accept any radio interference, even if the interference is likely 
to impair its operation.

This device complies with IC’s RFIC 102 exposure 
requirements, for portable use configuration.

The device must not be co-located or operate in conjunction 
with another antenna or transmitter.

ISED STATEMENT
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Richte dein Gerät ein
Lade dein Gerät mit dem mitgelieferten magnetischen 
USB-Ladegerät etwa 1 Stunde und 45 Minuten lang auf, bis die 
LED-Leuchte dauerhaft grün leuchtet.

*Es wird empfohlen, das Gerät vor der ersten Inbetriebnahme 
vollständig aufzuladen. Die Position des Ladeanschlusses ist 
auf der PowerShot ersichtlich (siehe Abbildung).

Während dein Gerät geladen wird
Wenn die PowerShot aufgeladen ist, kannst du sie mit 
deinem Mobiltelefon koppeln. Dafür musst du die 
FeelConnect App herunterladen.

Magnetisches Ladegerät

EINRICHTEN DEINES GERÄTS
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Verbinde das USB-Kabel mit einem Wandladegerät oder 
einem Ladeanschluss. Das andere Ende vom Ladekabel ist 
magnetisch. Es wird an den Magneten vorne an der 
PowerShot festgemacht.

Bitte beachte, dass ein Wandadapter NICHT im Lieferumfang 
enthalten ist.

Die Verwendung eines Netzadapters ist empfehlenswert, um 
eine vollständige Aufladung der PowerShot in etwa 1 Stunde 
und 45 Minuten zu erreichen. Ein USB-Anschluss am 
Computer liefert nur eine begrenzte Stromstärke, die er in 
dieser Zeit überschreiten kann.

Die PowerShot verfügt über eine LED-Anzeige, die den 
Batteriestatus sowie den Ladevorgang anzeigt.

Wenn die LED-Anzeige rot blinkt, ist die Batterie 
zu etwa 20 % geladen.

Wenn die Batterie mehr als 20%, aber weniger 
als 50% geladen ist, blinkt die LED-Anzeige 
orange.

Wenn der Akku mehr als 50 %, aber weniger als 
80 % aufgeladen ist, blinkt die LED-Anzeige gelb.

Wenn der Akku zu 95% geladen ist, blinkt die 
LED-Anzeige grün.

Die LED-Anzeige leuchtet dauerhaft grün, wenn 
die PowerShot vollständig geladen ist. Bitte 
trenne das Ladegerät vor dem Gebrauch ab.

LADEN UND LED-ANZEIGE



MODEN

Schnellstart
Du schaltest die PowerShot ein, indem du die 
Multifunktionstaste auf der Vorderseite drückst und 
gedrückt hältst (ca. 3 Sekunden), bis sich das Gerät 
einschaltet. 

Wenn die PowerShot eingeschaltet wird, wechselt sie 
automatisch in den Bluetooth-Kopplungsmodus. Dieser 
Wechsel wird durch ein blinkendes blaues Licht angezeigt. 
Um in den manuellen Modus zu gelangen, ist ein Klick auf das 
lila Licht erforderlich. Durch Klicken auf die fünf 
voreingestellten manuellen Modi kannst du diese 
durchgehen oder zum Bluetooth-Modus zurückkehren.

Zum Ausschalten der PowerShot drückst du die 
Multifunktionstaste für ca. drei Sekunden, bis sich das Gerät 
ausschaltet

Multifunktionstaste
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Bitte beachte: Wenn die PowerShot mit der FeelConnect App 
verbunden wird, wird möglicherweise ein drahtloses 
Firmware-Update angeboten, das abgeschlossen werden 
kann. Nach dem Abschluss schaltet sich die Kamera aus. Um 
sie wieder einsatzbereit zu machen, ist es nötig, die 
Multifunktionstaste für drei Sekunden gedrückt zu halten. 

Wir empfehlen dir, die PowerShot-Firmware immer zu 
aktualisieren, wenn du dazu aufgefordert wirst. Überspringe 
diese Aktualisierung nicht.

Bluetooth-Kopplungsmodus - wird durch ein  
blinkendes blaues Licht angezeigt
Lade die FeelConnect App auf dein Handy herunter, um die 
PowerShot mit einem Partner oder einer interaktiven Webcam 
zu verwenden. Folge dann den Anweisungen auf dem 
Bildschirm, um deine PowerShot mit der App zu koppeln.

Wenn du die PowerShot einschaltest, blinkt das LED-Licht 
blau. So zeigt es an, dass sich die PowerShot im 
Bluetooth-Kopplungsmodus befindet. Außerdem ist sie 
bereit, mit der FeelConnect App gekoppelt zu werden. 

Um deine PowerShot mit der 
FeelConnect App zu 
verbinden und einzurichten, 
folge bitte den Anweisungen 
in der App. Sobald die App 
mit dem Gerät gekoppelt ist, 
leuchtet die LED-Leuchte 
dauerhaft blau.

MODUS
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Download the app



Verbinden mit der FeelConnect App 
Es ist wichtig, dass du dich vergewisserst, ob sich deine 
PowerShot im Bluetooth-Kopplungsmodus befindet. Dieser 
Modus wird durch ein blinkendes blaues Licht angezeigt. Öffne 
die FeelConnect-App und wähle “Neues Gerät verbinden”. 
Wähle die PowerShot aus der Liste der verfügbaren Geräte aus 
und folge den Anweisungen zur Herstellung der Verbindung.

Wenn die Kopplung erfolgreich war, wähle “Verbindung testen”, 
um dies zu bestätigen. Nachdem die Verbindung bestätigt 
wurde, folgt die Aufforderung, einen benutzerdefinierten Modus 
einzurichten. Um mit der Gestaltung zu beginnen, tippe auf “Los 
geht's”.
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Benutzerdefinierter Modus - wird durch ein 
gelbes Licht angezeigt
Wenn du die FeelConnect-App verwendest, kannst du einen 
benutzerdefinierten Modus erstellen und diesen direkt auf 
deiner PowerShot speichern. Nachdem du gespeichert hast, 
kannst du die Verbindung zur App trennen und deinen 
benutzerdefinierten Modus wie eine manuelle Einstellung 
offline verwenden.

MODEN
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Einrichten deines benutzerdefinierten Modus 
Wähle ein voreingestelltes Muster aus oder entwerfe dein 
eigenes. Stelle anschließend die Vibrationsintensität ein, wie 
in der App beschrieben. Jeder benutzerdefinierte Modus, den 
du erstellst, kannst du mit einem Namen versehen und auf 
deiner PowerShot für die Offline-Nutzung speichern.

Benutzerdefinierter Modus offline verwenden 
Wähle nach der Erstellung deines benutzerdefinierten Modus 
die Option “Auf Spielzeug speichern". Das Muster wird 
dadurch direkt auf deiner PowerShot gespeichert. So kannst 
du darauf zugreifen, ohne eine Verbindung zur App 
herzustellen. Um den Modus zu verwenden, schalte deine 
PowerShot ein und drücke einmal die Taste. Wenn du ein 
gelbes Licht blinken siehst, weißt du, dass du dich im 
benutzerdefinierten Modus befindest.

MODEN
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MODEN

Wenn du die Multifunktionstaste erneut drückst, schaltest du 
in den manuellen Modus um, was durch ein lila Licht 
angezeigt wird.

Nachdem du den benutzerdefinierten Modus 
eingerichtet hast

3 Sek. 
klicken

So schaltest du den PowerShot ein/aus
Drücke und halte die Power/Modus-Taste.

Bluetooth-Modus
Deine PowerShot ist bereit für die 
Verbindung mit der FeelConnect App.

Benutzerdefinierter Modus
Deine PowerShot befindet sich jetzt in 
deinem gespeicherten benutzerdefinierten 
Modus.

1 Klick



Manueller Modus - angezeigt durch ein lila Licht
Fünf voreingestellte manuelle Modi werden von der 
PowerShot unterstützt, für die die FeelConnect App nicht 
erforderlich ist. Wenn die PowerShot eingeschaltet ist, musst 
du nur noch einmal auf die Multifunktionstaste klicken. 
Schon gelangst du in den manuellen Modus. Der erste 
manuelle Modus wird durch das lila Licht angezeigt. 

Klicke erneut auf die Multifunktionstaste, um durch die 
weiteren manuellen Modi zu gehen.

Hast du alle fünf manuellen Modi durchlaufen, gelangst du 
wieder in den Bluetooth-Kopplungsmodus. Dies wird durch 
ein blinkendes blaues Licht angezeigt. Klicke noch einmal, um 
zum manuellen Modus zurückzukehren.

MODUS
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Zur Rücksetzung der PowerShot auf die Werkseinstellungen 
ist das Drücken der Multifunktionstaste für 10 Sekunden 
erforderlich. Dies ist daran erkennbar, dass das Licht blau 
blinkt. Drücke dann die Taste eine Sekunde lang, um die 
Kamera wieder einzuschalten.

Wenn du deinen benutzerdefinierten Modus eingerichtet hast, 
wird dieser durch das Löschen aus der PowerShot gelöscht.

Vibrationen unterbrechen/aufheben - 
angezeigt durch ein blinkendes lila Licht 
Wenn die Vibrationen nicht mehr weitergehen sollen, klicke 
doppelt auf die Multifunktionstaste. Um die Vibrationen 
wieder aufzunehmen, ist ein erneuter Doppelklick 
erforderlich. 



Spüre deinen Partner über FeelConnect
Mithilfe der FeelConnect-App können Partner deine 
PowerShot von überall auf der Welt aus steuern. Wenn du und 
dein Partner weit voneinander entfernt wohnen, ist diese 
Funktion ideal für euch. Das Gleiche gilt, wenn ihr unterwegs 
seid und App-gesteuerte Spiele spielen möchtet.

Die PowerShot kann von Partnern über die FeelConnect 
App oder ein kompatibles interaktives Gerät von Kiiroo 
gesteuert werden. Verwende die Interact-Funktion in der 
FeelConnect App, um die Geräte deines Partners zu 
steuern.

FEELCONNECT & DIENSTE
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Wie du PowerShot verwenden kannst
PowerShot kann eigenständig oder in Kombination mit 
anderen Apparaturen aus der modularen Produktpalette von 
Kiiroo genutzt werden, um ein noch besseres interaktives 
Erlebnis zu bieten. 

Solo: Genieße den PowerShot allein mit dem 
mitgelieferten Mini-Sleeve.

+ Stroker: Befestige die PowerShot am Kompatiblen 
Stroker Case (separat erhältlich), um deine Lieblingshüllen 
von Kiiroo zu verwenden.

+ Keon: Setze deinen PowerShot-Stroker in den Keon ein, 
um automatisiertes, freihändiges Vergnügen zu erleben, 
das synchronisierte Streicheleinheiten und Vibrationen 
liefert.

1.

2.

3.

VERWENDUNGSMÖGLICHKEITEN
FÜR POWERSHOT

1 2 3

Das
PowerShot 

Compatible 
Case ist 
separat 

erhältlich



VERWENDUNGSMÖGLICHKEITEN
FÜR POWERSHOT
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+ PowerBlow: Ergänze deinen PowerShot-Stroker mit 
PowerBlow und erlebe eine atemberaubende Saugkraft, die 
sich mit deinen Lieblingsszenen synchronisiert.

Die finale Kombi: Um ein vollkommenes Vergnügen zu 
erleben, solltest du alle Elemente kombinieren: PowerShot, 
das kompatible Stroker Case, deine Lieblings-Strokerhülle 
von Kiiroo, Keon und PowerBlow. So wird synchronisiertes 
Streicheln, Vibration und Saugen für maximalen Genuss 
ermöglicht.

4.

5.

4 5



Verwende
Um den Komfort zu erhöhen und die Lebensdauer deiner 
PowerShot zu verlängern, verwende Kiiroo Lube oder ein 
anderes Gleitmittel auf Wasserbasis.

Verwende kein
Du solltest Silikon-Gleitmittel, Massageöle oder Handcremes 
nicht in deinem Mini-Sleeve transportieren, da sie das 
hautähnliche Material des Sleeves beschädigen können.

Reinigung
Reinige deine Hülle nach jedem Gebrauch gründlich. 

1. Nimm den Mini-Sleeve aus der PowerShot.

2. Spüle die Hülle mit warmem Wasser und Kiiroo PureTM 

Intimspielzeugreiniger oder einem speziellen Spielzeugreiniger 
ab und lass sie an der Luft trockne.

3. Spüle die PowerShot mit warmem Wasser und Kiiroo PureTM 

Intimspielzeugreiniger oder einem speziellen Spielzeugreiniger 
ab und lass sie an der Luft trocknen.

4. Lass sie vollständig trocknen, bevor du die Hülle wieder in 
den PowerShot steckst.

5. Lass sie vollständig trocknen, bevor du die Hülle wieder in den 
PowerShot steckst.

Hygienisches Silikon ist ein leicht zu reinigendes Material. 
Wenn du es richtig pflegst, hält es jahrelang.

HANDHABUNG
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• Benutze die PowerShot nicht, wenn elektronische Elemente 
freiliegen.

Die PowerShot verfügt über die Schutzklasse IP6. *NICHT 
UNTERTAUCHEN.

• Wenn die Kamera übermäßig heiß wird, ist das ein Zeichen, 
dass sie nicht benutzt werden sollte.

• Verwende die Kamera nicht auf entzündeten oder gereizten 
Stellen.

• Lass die PowerShot nicht in direktem Sonnenlicht liegen und 
setze sie niemals extremer Hitze aus.

• Verwende keine Reinigungsmittel, die Alkohol, Benzin oder 
Aceton enthalten.

• Trockne die Hülle oder das Gerät niemals mit Heizgeräten.

• Verwende keine scharfen Seifen, da sie die Hülle 
beschädigen könnten.

• Das Gerät ist immer außerhalb der Reichweite von Kindern 
aufzubewahren.

Warnungen
Die Geräte von Kiiroo stellen keine medizinischen Ansprüche.

Die Verwendung dieses Geräts durch Minderjährige 
(Personen unter 18 Jahren) oder Personen, die nicht in der 
Lage oder nicht willens sind, ihre Zustimmung zu geben, ist 
nicht gestattet. Dieses Gerät ist nicht für Menschen mit 
Behinderung oder Menschen, die nicht gut mit dem Gerät 
umgehen können. Es sei denn, sie werden von jemandem 
beaufsichtigt oder von jemandem eingewiesen, der weiß, wie 
es geht.

Kiiroo haftet nicht für unerwünschte Folgen eines 
Missbrauchs.

HAFTUNGSAUSSCHLUSS & WARNHINWEISE
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ENTSORGUNGSVORSCHRIFTEN

Du solltest den PowerShot nicht über die Mülltonne entsorgen, 
auch wenn er aus umweltfreundlichen Materialien hergestellt 
ist.

Für dieses Gerät mit wiederaufladbarer Batterie gibt es, wie für 
alle elektronischen Geräte mit wiederaufladbarer Batterie, 
Entsorgungsvorschriften.

Diese sind von Gemeinde zu Gemeinde, von Stadt zu Stadt und 
von Land zu Land unterschiedlich. Informiere dich deshalb 
darüber, wie Elektronik an deinem Wohnort entsorgt wird. 

Kiiroo empfiehlt, dich bei deiner Gemeindeverwaltung zu 
erkundigen.

Bedenke auch, dass die PowerShot in deiner Region 
möglicherweise als Bioabfall betrachtet wird, da sie für intime 
Zwecke verwendet wird.

18



NACHSORGE UND HILFE

Hilfe
Bei weiteren Problemen bei der Einrichtung und Installation 
oder bei der Verwendung deines Geräts ist eine 
Kontaktaufnahme mit unserem Kundendienst erforderlich. 
Unser Team ist für dich da und hilft dir bei allem, was du 
brauchst. Wir bemühen uns, alle Anfragen innerhalb von 48 
Stunden zu beantworten. 

Häufig gestellte Fragen findest du unter
www.kiiroo.com/faq
www.kiiroo.com

Kontakt
info@kiiroo.com

Spezifikationen

Materialien:

Größe:

Gewicht:

Aufladen:

Nutzungsdauer:

Wasserdicht:

Körperfreundliches Silikon, TPE

80 mm D x 64 mm H

207 g

1.5 Stunden

2 Stunden

Schutzart IPX6
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This equipment has been tested and found to comply with 
the limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the 
FCC Rules.
 
These limits are designed to provide reasonable protection 
against harmful interference in a residential installation.

This equipment generates, uses and can radiate radio 
frequency energy and, if not installed and used in accordance 
with the instructions, may cause harmful interference to radio 
communications. However, there is no guarantee that 
interference will not occur in a particular installation. 

If this equipment does cause harmful interference to radio or 
television reception, which can be determined by turning the 
equipment off and on, the user is encouraged to try to correct 
the interference by one of the following measures: Reorient or 
relocate the receiving antenna.

Increase the separation between the equipment and receiver.

Connect the equipment into an outlet on a circuit different 
from that to which the receiver is connected, 

Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for 
help.

To assure continued compliance, any changes or 
modifications not expressly approved by the party responsible 
for compliance could void the user’s authority to operate this 
equipment. 

(Example - use only shielded interface cables when 
connecting to a computer or peripheral devices).

This equipment complies with FCC RF radiation exposure 
limits set forth for an uncontrolled environment.

FCC STATEMENT
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The equipment is used in portable condition. 

“The antenna(s) used for this transmitter must not be colocated 
or operating in conjunction with any other antenna or 
transmiter”.

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. 

The operation is subject to the following two conditions: This 
device may not cause harmful interference, and this device 
must accept any interference received, including interference 
that may cause undesired operation.

FCC STATEMENT
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This device complies with Industry Canada license exempt 
RSS standard(s).

Operation is subject to the following two conditions : this 
device may not cause interference and this device must 
accept any interference, including interference that may 
cause undesired operation of the device.

This device complies with IC RSS 102 RF exposure 
requirements for portable use configuration.

The device must not be colocated or operating in conjunction 
with any other antenna or transmitter.

This device complies with Industry Canada’s RSS for 
licence-exempt radio devices.

Operations are permitted under two conditions: the device 
must not cause interference and the user of the device must 
accept any radio interference, even if the interference is likely 
to impair its operation.

This device complies with IC’s RFIC 102 exposure 
requirements, for portable use configuration.

The device must not be co-located or operate in conjunction 
with another antenna or transmitter.

ISED STATEMENT
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4

Índice

Configuración del dispositivo

Carga e indicador LED

Modos
Modo Bluetooth
Configuración del modo personalizado
Modos manuales

FeelConnect y Servicios

Formas de utilizar PowerShot

Manejo
Lubricación

Exención de responsabilidad
y advertencias

Especificaciones de eliminación

Cuidados posteriores y ayuda
Especificaciones y
preguntas frecuentes

Declaración FCC, declaración ISED

5

6

7

13

14

16

17

18

19

20



Configura tu dispositivo
Utilizando el cargador USB magnético suministrado, carga tu 
dispositivo durante aproximadamente 1 hora y 45 minutos 
hasta que la luz LED se vuelva verde fijo.

*Es aconsejable que el dispositivo esté completamente car-
gado antes de usarlo por primera vez. El puerto de carga se 
encuentra en la PowerShot (véase la imagen.

Mientras se carga el dispositivo
Empareja tu PowerShot con tu teléfono móvil después de 
haberlo cargado y descarga la aplicación FeelConnect para 
hacerlo.

Cargador magnético

CONFIGURA TU DISPOSITIVO
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6

Inserta el cable USB en un cargador de pared o en un puerto 
de carga. El extremo opuesto del cable de carga exhibe una 
naturaleza magnética, permitiendo su acoplamiento a los 
imanes dispuestos en la parte frontal de la PowerShot.

Ten en cuenta que el adaptador de pared no está incluido.

Se recomienda el uso de un adaptador de pared para cargar 
completamente la cámara PowerShot en aproximadamente 1 
hora y 45 minutos. La corriente suministrada por el puerto 
USB de un ordenador es limitada, pero puede exceder ese 
límite.

El nivel de la batería y el progreso de la carga se muestran en el 
indicador LED de la PowerShot.

Cuando el indicador LED parpadea en rojo, la 
batería tiene aproximadamente un 20 % de 
carga.

Cuando la batería tiene más del 20 % pero 
menos del 50 % de carga, el indicador LED 
parpadeará en naranja.

Cuando la batería tiene más del 50 % pero 
menos del 80 % de carga, el indicador LED 
parpadeará en amarillo.

Cuando la batería está cargada al 95 %, el 
indicador LED parpadeará en verde.

La luz LED se iluminará en verde fijo cuando la 
PowerShot esté completamente cargada. 
Desconecta el cargador antes de utilizarla.

CARGA E INDICADOR LED



MODOS

Inicio rápido
Para encender la PowerShot, mantén pulsado el botón 
multifunción. Este botón está situado en la parte delantera 
del dispositivo. Mantén pulsado el botón durante 
aproximadamente 3 segundos. El dispositivo se encenderá. 

La cámara PowerShot entra automáticamente en modo de 
emparejamiento Bluetooth al encenderse, lo que se indica 
con una luz azul parpadeante. Para acceder al modo manual, 
haz clic una vez; el modo manual se indica con una luz 
morada. Sigue haciendo clic para recorrer los cinco modos 
manuales preestablecidos o para volver al modo Bluetooth, 
que se encuentra en la pantalla de inicio.

Para apagar la cámara PowerShot, debes mantener pulsado el 
botón multifunción durante aproximadamente 3 segundos, 
hasta que el dispositivo se apague.

Botón multifuncional
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MODOS

Ten en cuenta que: cuando conectes la cámara a la 
aplicación FeelConnect, es posible que se te pida que 
actualices el firmware inalámbricamente. Una vez finalizada, 
la cámara se apagará. Para reactivarla, simplemente 
mantén presionado el botón multifunción durante 3 
segundos y estará lista para su uso. 

Cuando se te solicite, te recomendamos que actualices el 
firmware de tu PowerShot.

Modo de emparejamiento Bluetooth: indicado 
por una luz azul parpadeante
Para hacer uso de PowerShot en compañía de un colega o una 
cámara web interactiva, procede a la descarga de la aplicación 
FeelConnect en tu teléfono inteligente y sigue las instrucciones 
que se muestran en pantalla para realizar el emparejamiento de 
tu PowerShot con la aplicación.

Cuando la PowerShot se enciende, el LED parpadea en azul, lo 
que indica que la PowerShot está en modo de 
emparejamiento Bluetooth y lista para emparejarse con la 
aplicación FeelConnect.

Para conectar y configurar tu 
PowerShot, sigue las 
instrucciones de 
configuración de la 
aplicación FeelConnect. 
Cuando se haya emparejado 
con la aplicación, la luz LED 
se iluminará en azul fijo.

8

Download the app



MODOS

Conexión a la aplicación FeelConnect 
Comprueba que tu cámara PowerShot esté en modo de 
emparejamiento Bluetooth, lo que se indica con una luz azul 
parpadeante. A continuación, abre la aplicación FeelConnect y 
selecciona «Conectar nuevo dispositivo». Elige PowerShot en 
la lista de dispositivos disponibles y sigue las instrucciones para 
establecer la conexión.

Cuando se hayan emparejado, selecciona «Probar conexión» 
para confirmar que tu PowerShot se ha vinculado 
correctamente. Una vez que se haya completado la conexión, 
se te solicitará que configures un modo personalizado. Pulsa 
«Empecemos» para comenzar a diseñar.

9

Modo personalizado: indicado por una luz 
amarilla
Una vez que hayas iniciado sesión en la aplicación 
FeelConnect, tendrás la posibilidad de crear un modo 
personalizado y guardarlo directamente en tu cámara 
PowerShot. Una vez guardado, puedes desconectarte de la 
aplicación y usar tu modo personalizado sin conexión, como si 
fuera un ajuste manual.



MODOS
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Configuración del modo personalizado
Elige entre un patrón ya establecido o crea el tuyo propio, y 
ajusta la intensidad de la vibración siguiendo las indicaciones 
de la aplicación. Cada modo personalizado que crees puede 
tener un nombre asignado y uno de ellos puede guardarse en 
tu PowerShot para usarlo sin conexión.

Uso del modo personalizado sin conexión 
Cuando hayas diseñado tu modo personalizado, selecciona 
«Guardar en cámara». De este modo, el patrón se almacena 
directamente en tu PowerShot, por lo que podrás acceder a él 
sin necesidad de conectarte a la aplicación. Para utilizarlo, 
enciende la cámara y pulsa una vez el botón. El modo 
personalizado se activa cuando se enciende una luz amarilla 
parpadeante.



MODOS
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Al volver a pulsar el botón multifunción, se cambia al modo 
manual, que se indica con una luz morada.

Después de configurar el modo personalizado

3 
segundos 
de clic

Para encender o apagar la PowerShot
Mantén pulsado el botón de 
encendido/modo.

Modo Bluetooth
Tu PowerShot está lista para conectarse 
a la aplicación FeelConnect.

Modo personalizado
Tu PowerShot ahora está ejecutando el 
modo personalizado guardado.

1 Clic



Modo manual: indicado por una luz morada
PowerShot cuenta con cinco modalidades manuales 
predeterminadas que no precisan de la aplicación 
FeelConnect. Cuando la cámara esté encendida, pulsa de 
nuevo el botón multifunción para acceder al modo manual. 
La luz morada indica que has alcanzado el primer modo 
manual. 

Pulsa el botón multifuncional para recorrer los modos 
manuales.

Cuando hayas terminado de explorar los cinco modos 
manuales, regresarás al modo de emparejamiento Bluetooth, 
lo que se indicará con una luz azul parpadeante. Vuelve al 
modo manual haciendo clic una vez más.

MODOS
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Para que los ajustes de fábrica del PowerShot sean 
restablecidos, el botón multifunción debe ser mantenido 
pulsado durante 10 segundos hasta que la luz parpadee en 
azul claro. El siguiente paso es mantener presionado el botón 
durante un segundo para volver a encender el PowerShot.

Esto eliminará el modo personalizado de la PowerShot si lo has 
configurado.

Pausar/reanudar las vibraciones: indicado por 
una luz morada parpadeante 
Haz doble clic en el botón multifunción para pausar o 
reanudar las vibraciones. Vuelve a hacer doble clic para 
reanudarlas. 



Siente a tu pareja a través de FeelConnect
Tus parejas pueden controlar tu PowerShot desde cualquier 
parte del mundo gracias a la aplicación FeelConnect. Esta 
función es ideal para que sea utilizada por parejas que están 
lejos y para que sea jugada con la aplicación cuando se está 
fuera de casa.

La PowerShot puede ser controlada de forma remota por 
las parejas mediante la aplicación FeelConnect o un 
dispositivo interactivo Kiiroo compatible. Para supervisar 
los dispositivos de tu pareja, usa la función Interact de la 
aplicación FeelConnect.

FEELCONNECT Y SERVICIOS
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Formas de usar PowerShot
PowerShot puede usarse de forma independiente o en 
combinación con otros dispositivos de la línea modular de 
Kiiroo para disfrutar de una experiencia interactiva aún más 
agradabl. 

Solo: disfruta de PowerShot solo con la minifunda incluida.

Stroker+ : conecta PowerShot a la funda Stroker 
compatible (se vende por separado), para utilizar tus 
fundas Kiiroo favoritas.

Keon de+ : coloca tu masturbador mejorado con 
PowerShot en Keon para disfrutar de un placer 
automático y sin manos, que ofrece caricias y vibraciones 
sincronizadas.

1.

2.

3.

FORMAS DE UTILIZAR POWERSHOT

1 2 3

La funda 
compatible 

con 
PowerShot 

se vende 
por 

separado



FORMAS DE UTILIZAR POWERSHOT
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PowerBlow+ : añade PowerBlow a tu masturbador mejorado 
con PowerShot y experimenta una succión alucinante que se 
sincroniza con tus escenas favoritas.

El combo definitivo: para un placer totalmente envolvente, 
combina todos los elementos: PowerShot, la funda para 
masturbador compatible, tu manga Kiiroo Stroker favorita, 
Keon y PowerBlow. Esto te proporcionará movimientos, 
vibraciones y succión sincronizados para un placer 
máximo.

4.

5.

4 5



Usa
Para una experiencia más cómoda y para ayudar a prolongar la 
vida útil de tu PowerShot, utiliza Kiiroo Lube u otro lubricante a 
base de agua.

No utilices
No debes colocar en la mini funda lubricantes de silicona, 
aceites de masaje ni cremas de manos, ya que estos productos 
dañarán el material de la funda, que es similar al de la piel.

Limpieza
Limpia siempre la funda a fondo después de cada uso. 

1. Retira la minifunda del PowerShot.

2 Para limpiar la funda, primero enjuágala con agua tibia y 
Kiiroo PureTM, un limpiador íntimo para juguetes, o con un 
limpiador especializado para juguetes. Después, déjala secar al 
aire.

3. Para limpiar la PowerShot, primero hay que enjuagarla con 
agua tibia y Kiiroo PureTM, un limpiador íntimo para juguetes, o 
con un limpiador especializado para juguetes. Después, se deja 
que se seque al aire.

4. Asegúrate de que esté completamente seca antes de volver a 
colocar la funda en la PowerShot.

5. Cuando la funda esté seca al tacto, aplica el polvo renovador 
FeelNew para mantener su suavidad y tersura.

La silicona higiénica es un material fácil de limpiar. Si se 
cuida adecuadamente, durará años.

MANEJO
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DESCARGO DE RESPONSABILIDAD
Y ADVERTENCIAS

• No utilices la PowerShot si hay elementos electrónicos 
expuestos.

La PowerShot cuenta con clasificación IP6. *NO SUMERGIR.

• No utilices la PowerShot si está excesivamente caliente al 
tacto.

• No utilices la PowerShot en zonas inflamadas o irritadas.

• Evita dejar la PowerShot expuesta a la luz solar directa y 
nunca la expongas a calor extremo.

• No utilices nunca productos de limpieza que contengan 
alcohol, gasolina o acetona.

• No utilices aparatos de calefacción para secar la funda o el 
dispositivo.

• Evita el uso de jabones agresivos, ya que pueden dañar el 
material de la funda.

• Guarda siempre el dispositivo fuera del alcance de los niños.

Advertencias
En Kiiroo no hacemos afirmaciones médicas con nuestros 
dispositivos.

No deben utilizarlos menores de 18 años ni personas que no 
puedan o no quieran expresar su consentimiento. Este 
dispositivo no está destinado a personas con capacidades 
físicas, sensoriales o mentales reducidas. Tampoco está 
destinado a personas con falta de experiencia y 
conocimientos, a menos que estén supervisadas o reciban 
instrucciones sobre el uso del dispositivo por parte de una 
persona responsable de su seguridad.

Kiiroo no asume la responsabilidad de los resultados no 
deseados que puedan surgir de un uso impropio.
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ESPECIFICACIONES DE ELIMINACIÓN

No debes tirar la cámara PowerShot a la basura, a pesar de que 
está fabricada con materiales ecológicos.

Existen normas de eliminación para cualquier otro dispositivo 
electrónico con batería recargable, al igual que este.

Estas varían según el municipio, la ciudad y el país. Consulta la 
manera en que se gestionan los residuos de aparatos 
electrónicos en tu localidad. 

Kiiroo te recomienda que consultes con tu ayuntamiento.

Además, considera que, en tu localidad, PowerShot puede ser 
considerado un residuo biológico debido a su naturaleza 
íntima.
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CUIDADOS Y AYUDA

Ayuda
Si experimentas dificultades adicionales durante el proceso 
de configuración, instalación o uso del dispositivo, no dudes 
en contactar con nuestro equipo de atención al cliente. 
Estamos a tu disposición para ayudarte en todo lo que 
necesites. En un plazo de 48 horas desde su recepción, 
responderemos a todas sus preguntas. 

Para consultar las preguntas frecuentes, visite
www.kiiroo.com/faq
www.kiiroo.com

Contact
info@kiiroo.com

Especificaciones

Materiales:

Tamaño:

Peso:

Carga:

Tiempo de uso:

Resistente al agua:

Silicona hipoalergénica, TPE

80 mm D x 64 mm H

207 g

1.5 horas

2 horas

Grado de protección IPX6
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This equipment has been tested and found to comply with 
the limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the 
FCC Rules.
 
These limits are designed to provide reasonable protection 
against harmful interference in a residential installation.

This equipment generates, uses and can radiate radio 
frequency energy and, if not installed and used in accordance 
with the instructions, may cause harmful interference to radio 
communications. However, there is no guarantee that 
interference will not occur in a particular installation. 

If this equipment does cause harmful interference to radio or 
television reception, which can be determined by turning the 
equipment off and on, the user is encouraged to try to correct 
the interference by one of the following measures: Reorient or 
relocate the receiving antenna.

Increase the separation between the equipment and receiver.

Connect the equipment into an outlet on a circuit different 
from that to which the receiver is connected, 

Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for 
help.

To assure continued compliance, any changes or 
modifications not expressly approved by the party responsible 
for compliance could void the user’s authority to operate this 
equipment. 

(Example - use only shielded interface cables when 
connecting to a computer or peripheral devices).

This equipment complies with FCC RF radiation exposure 
limits set forth for an uncontrolled environment.

FCC STATEMENT

20



The equipment is used in portable condition. 

“The antenna(s) used for this transmitter must not be colocated 
or operating in conjunction with any other antenna or 
transmiter”.

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. 

The operation is subject to the following two conditions: This 
device may not cause harmful interference, and this device 
must accept any interference received, including interference 
that may cause undesired operation.

FCC STATEMENT
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This device complies with Industry Canada license exempt 
RSS standard(s).

Operation is subject to the following two conditions : this 
device may not cause interference and this device must 
accept any interference, including interference that may 
cause undesired operation of the device.

This device complies with IC RSS 102 RF exposure 
requirements for portable use configuration.

The device must not be colocated or operating in conjunction 
with any other antenna or transmitter.

This device complies with Industry Canada’s RSS for 
licence-exempt radio devices.

Operations are permitted under two conditions: the device 
must not cause interference and the user of the device must 
accept any radio interference, even if the interference is likely 
to impair its operation.

This device complies with IC’s RFIC 102 exposure 
requirements, for portable use configuration.

The device must not be co-located or operate in conjunction 
with another antenna or transmitter.

ISED STATEMENT
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Configure ton appareil
À l'aide du chargeur USB magnétique fourni, charge ton ap-
pareil pendant environ 1 heure 45 minutes jusqu'à ce que le 
voyant LED devienne vert fixe.

*Avant la première utilisation, il est conseillé de recharger 
complètement l'appareil. Le port de recharge se trouve sur le 
PowerShot (voir la photo).

Pendant que ton appareil charge
Une fois que votre PowerShot est chargé, connectez-le à votre 
téléphone en téléchargeant l'application FeelConnect.

Chargeur magnétique

CONFIGURE TON APPAREIL
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Connectez le câble USB à un chargeur mural ou à un port de 
charge. C'est à l'avant du PowerShot que se trouvent les 
aimants auxquels s'attache l'autre extrémité du câble de 
charge, qui est magnétique.

Remarque : l'adaptateur mural n'est PAS fourni dans la boîte.

Nous te conseillons d'utiliser un adaptateur mural pour 
recharger complètement ton appareil en environ 1 h 45. Le 
port USB d'un ordinateur fournit un courant limité et peut 
donc prendre plus de temps.

La lumière LED du PowerShot indique le niveau de la batterie 
et le niveau de charge.

Quand le voyant clignote en rouge, la batterie est 
à environ 20 % de sa charge.

Quand la batterie est chargée à plus de 20 % 
mais moins de 50 %, le voyant clignote en 
orange.

Quand la batterie est chargée à plus de 50 % 
mais moins de 80 %, le voyant clignote en jaune.

Quand la batterie est chargée à 95 %, le voyant 
LED clignote en vert.

Le voyant LED reste vert fixe lorsque le PowerShot 
est complètement chargé. Débranche le 
chargeur avant utilisation.

CHARGE ET VOYANT LED



MODES

Démarrage rapide
Pour allumer le PowerShot, appuie sur le bouton 
multifonction à l'avant de l'appareil et maintiens cette 
pression pendant environ trois secondes jusqu'à ce que 
l'appareil s'illumine. 

Lorsque tu allumes le PowerShot, il passe automatiquement 
en mode d'appairage Bluetooth, indiqué par un voyant bleu 
clignotant. Activez le mode manuel en cliquant une fois sur le 
voyant violet qui le signale. Continue à cliquer pour passer par 
les cinq modes manuels prédéfinis ou revenir au mode 
Bluetooth.

Pour mettre le PowerShot hors tension, appuyez sur le bouton 
multifonction jusqu'à ce que l'appareil s'éteigne, en 
maintenant la pression pendant environ 3 secondes.

Bouton multifonction
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MODES

Remarque: lorsque le PowerShot se connecte à l'application 
FeelConnect, une mise à jour sans fil du micrologiciel peut être 
proposée. Quand la mise à jour est terminée, le PowerShot 
s'éteint. Il suffit de le rallumer en appuyant sur le bouton 
multifonction, qui est situé sur le côté de l'appareil, pendant 3 
secondes, et il est alors prêt à l'emploi. 

Nous vous conseillons de toujours mettre à jour votre logiciel 
PowerShot. Cette opération se fait quand on te le demande. 

Mode d'appairage Bluetooth - indiqué par un  
voyant bleu clignotant
Connectez votre PowerShot à l'application FeelConnect, que vous 
avez téléchargée sur votre téléphone, afin de l'utiliser avec un 
partenaire ou une webcam interactive. Suivez les instructions à 
l'écran.

Lorsque le PowerShot est allumé, le voyant LED clignote en 
bleu, indiquant que l'appareil est en mode d'appairage 
Bluetooth et prêt à être connecté à l'application FeelConnect.

Connecte et configure ton 
PowerShot en suivant les 
instructions d'intégration 
dans l'appli FeelConnect. Une 
fois connecté, le voyant LED 
devient bleu fixe.

8

Download the app



MODES

Connexion à l'appli FeelConnect 
Vérifie que ton PowerShot est bien en mode d'appairage 
Bluetooth. Un voyant bleu clignotant t'indiquera que c'est le 
cas. Ouvre l'application FeelConnect, puis sélectionne 
“Connecter un nouvel appareil”. Sélectionne PowerShot dans 
la liste des appareils disponibles, puis suis les instructions pour 
te connecter.

Une fois les appareils synchronisés, veuillez cliquer sur “Tester 
la connexion” afin de vérifier que votre PowerShot est 
correctement connecté. La configuration d'un mode 
personnalisé est ensuite proposée, une fois la connexion 
confirmée. Appuie sur “Commençons” pour commencer à 
créer.
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Mode personnalisé - indiqué par un voyant jaune
Une fois que tu es connecté à l'application FeelConnect, tu as 
la possibilité de créer un mode personnalisé que tu pourras 
ensuite enregistrer directement sur ton PowerShot. Une fois 
l'enregistrement terminé, il est possible de se déconnecter de 
l'application et d'utiliser le mode personnalisé hors ligne, 
comme s'il s'agissait d'un réglage manuel.



MODES
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Configurer ton mode personnalisé 
L'application vous permet de choisir un motif prédéfini ou de 
créer le vôtre. Vous pouvez ensuite régler l'intensité des 
vibrations comme indiqué. Chaque mode personnalisé que tu 
crées peut être nommé et enregistré sur ton PowerShot pour 
une utilisation hors ligne.

Utilisation du mode personnalisé hors ligne
Une fois que le mode personnalisé a été créé, il faut 
sélectionner “Enregistrer dans Toy“. Sans avoir besoin de te 
reconnecter à l'application, tu peux accéder directement au 
motif enregistré sur ton appareil PowerShot. Pour l'utiliser, 
allume ton appareil et appuie une fois sur le bouton. Un 
voyant jaune clignotant indique que tu es en mode 
personnalisé.



MODES
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Appuyez à nouveau sur le bouton multifonction pour passer 
en mode manuel, indiqué par un voyant violet.

Après avoir configuré le mode personnalisé

3 
secondes 
de clic

Pour allumer/éteindre le PowerShot
Appuie sur le bouton Marche/Mode et 
garde-le enfoncé.

Mode Bluetooth
Votre PowerShot est prêt à se 
connecter à l'application FeelConnect.

Mode personnalisé
Ton PowerShot est maintenant en 
mode personnalisé.

1 Clic



MODES

Mode manuel - indiqué par un voyant violet
Sans avoir à recourir à l'application FeelConnect, le PowerShot 
dispose de cinq modes manuels prédéfinis. Une fois l'appareil 
allumé, appuie à nouveau sur le bouton multifonction pour 
passer en mode manuel. Le voyant violet indique que tu es 
dans le premier mode manuel. 

Appuie sur le bouton multifonction pour passer d'un mode à 
l'autre.

Une fois que vous avez exploré les cinq modes manuels, vous 
revenez au mode d'appairage Bluetooth, signalé par un 
témoin lumineux bleu qui clignote. Clique une fois de plus 
pour revenir au mode manuel.
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Pour réinitialiser le PowerShot appuyez sur le bouton 
multifonction pendant 10 secondes. Le voyant clignotera alors 
en bleu clair. Appuie ensuite sur le bouton pendant une 
seconde pour rallumer l'appareil.

Ça va supprimer ton mode personnalisé du PowerShot si tu l'as 
configuré.

Mettre en pause/reprendre les vibrations - 
indiqué par un voyant violet clignotant 
Pour mettre en pause ou reprendre les vibrations, 
double-clique sur le bouton multifonction. Double-clique à 
nouveau pour reprendre les vibrations. 



Reste connecté à ton partenaire grâce à 
FeelConnect
À l'aide de l'application FeelConnect, vos partenaires sont en 
mesure de superviser votre PowerShot où que vous soyez sur 
la planète. Quand vous êtes en déplacement, cette 
fonctionnalité est idéale pour les couples à distance.

L'application FeelConnect ou un appareil interactif Kiiroo 
compatible permettent aux partenaires de contrôler le 
PowerShot à distance. Utilisez la fonction Interact de 
l'application FeelConnect pour contrôler les appareils de 
votre partenaire.

FEELCONNECT ET SERVICES
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Façons d'utiliser PowerShot
Il peut être utilisé seul ou combiné à d'autres appareils de la 
gamme modulaire Kiiroo pour une expérience interactive 
encore plus intense. 

Solo: profitez de PowerShot seul avec le mini-manchon 
inclus.

+ Stroker: Fixe le PowerShot au boîtier Stroker 
compatible (vendu séparément) pour utiliser tes 
manchons Kiiroo préféré.

+ Keon: mets ton masturbateur amélioré avec PowerShot 
dans le Keon pour un plaisir automatique et mains libres, 
avec des mouvements et des vibrations synchronisés.

1.

2.

3.

FAÇONS D'UTILISER POWERSHOT

1 2 3

Le boîtier 
compatible 
PowerShot 

est vendu 
séparément



COMMENT UTILISER LE POWERSHOT
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+ PowerBlow: ajoute PowerBlow à ton masturbateur 
amélioré avec PowerShot et profite d'une succion 
incroyable qui se synchronise avec tes scènes préférées.

La combinaison ultime: pour une expérience totalement 
immersive, combine tous les éléments. Le manchon Kiiroo 
de votre choix, en plus du boîtier PowerShot, du Keon et du 
PowerBlow. Pour un plaisir maximal, vous bénéficierez 
d'une stimulation, de vibrations et d'une succion 
synchronisées.

4.

5.

4 5



Utilise
Pour une expérience plus confortable et pour prolonger la 
durée de vie de votre PowerShot, utilisez le lubrifiant Kiiroo ou 
tout autre lubrifiant à base d'eau.

N'utilisez pas
Pour préserver la qualité du matériau du manchon qui imite la 
peau, évitez d'utiliser des lubrifiants à base de silicone, des 
huiles de massage ou des crèmes pour les mains.

Nettoy
Nettoie toujours soigneusement le manchon après chaque 
utilisation. 

1. Retire le mini-manchon du PowerShot.

2. Rince-le ensuite à l'eau tiède avec le nettoyant pour jouets 
intimes Kiiroo Pure™ ou un autre nettoyant spécialisé, puis 
laisse-le sécher à l'air libre.

3. Pour nettoyer le PowerShot, rince-le à l'eau chaude avec le 
nettoyant pour jouets intimes Kiiroo PureTM ou un autre 
nettoyant spécialisé, puis laisse-le sécher à l'air libre.

4. Assure-toi qu'il est complètement sec avant de remettre le 
manchon dans le PowerShot.

5. Une fois que le manchon est bien sec, applique un peu de 
poudre FeelNew Renewing Powder pour préserver sa douceur 
et sa texture lisse.

Le silicone hygiénique est un matériau facile à nettoyer. Il 
durera des années si tu en prends bien soin.

MANIABILITÉ
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AVERTISSEMENTS ET MISES EN GARDE

• N'utilise pas le PowerShot si des éléments électroniques sont 
exposés.

Le PowerShot est certifié IP6. *NE PAS IMMERGER.

• N'utilisez pas le PowerShot s'il est trop chaud au toucher.

• Ne l'utilisez pas non plus sur des zones enflammées ou irritées.

• Pour préserver l'état de votre PowerShot, veillez à ne pas le 
laisser exposé à la lumière directe du soleil et à ne pas l'exposer 
à des températures extrêmes.

• N'utilisez jamais de nettoyants contenant de l'alcool, de 
l'essence ou de l'acétone.

• Ne séchez pas le manchon ou l'appareil à l'aide d'appareils 
chauffants.

• Évitez d'utiliser des savons agressifs, car ils peuvent 
endommager le matériau de la housse.

• Rangez toujours l'appareil hors de portée des enfants.

Avertissements
Chez Kiiroo, les allégations médicales concernant nos appareils 
sont absentes.

Les mineurs (moins de 18 ans) et les personnes qui ne peuvent 
pas ou ne veulent pas donner leur accord ne sont pas autorisés 
à utiliser cet appareil. Nous ne destinons pas non plus ce 
produit aux personnes qui ont des capacités physiques, 
sensorielles ou mentales réduites, ou qui n'ont pas assez 
d'expérience ou de connaissances, sauf si nous les surveillons 
ou si elles reçoivent des instructions sur son utilisation de la 
part d'une personne responsable de leur sécurité.

Kiiroo ne saurait être tenu responsable des conséquences 
indésirables résultant d'une mauvaise utilisation.
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SPÉCIFICATIONS DE MISE AU REBUT

Ne jetez pas votre PowerShot dans la poubelle, même s'il est 
fabriqué à partir de matériaux respectueux de l'environnement.

Comme pour tout appareil électronique doté d'une batterie 
rechargeable, il existe des règles de mise au rebut.

Celles-ci varient en fonction des municipalités, des villes et des 
pays. Renseigne-toi sur la manière dont les appareils 
électroniques sont jetés dans ta région. 

Kiiroo te conseille de te renseigner auprès de ta mairie.

Dans ta région, le PowerShot peut être considéré comme un 
déchet biologique en raison de sa nature intime. Pense aussi à 
cela.
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ENTRETIEN ET AIDE

Aide
Si d'autres problèmes sont rencontrés lors de la configuration 
et de l'installation ou si des questions sur l'utilisation de 
l'appareil sont posées, le service client ne doit pas être hésité à 
contacter. Notre équipe est là pour t'aider et te soutenir quoi 
qu'il arrive. Nous nous efforçons de répondre à toutes les 
questions dans les 48 heures suivant leur réception. 

Pour les questions fréquentes, rendez-vous sur
www.kiiroo.com/faq
www.kiiroo.com

Contact
info@kiiroo.com

Caractéristiques

Matériaux:

Taille:

Poids:

Chargement:

Durée d'utilisation:

Étanchéité:

Silicone sans danger pour le corps, 
TPE

80 mm D x 64 mm H

207 g

1,5 heure

2 heures 

Indice de protection IPX6

http://www.kiiroo.com/faq
http://www.kiiroo.com
mailto:info@kiiroo.com


This equipment has been tested and found to comply with 
the limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the 
FCC Rules.
 
These limits are designed to provide reasonable protection 
against harmful interference in a residential installation.

This equipment generates, uses and can radiate radio 
frequency energy and, if not installed and used in accordance 
with the instructions, may cause harmful interference to radio 
communications. However, there is no guarantee that 
interference will not occur in a particular installation. 

If this equipment does cause harmful interference to radio or 
television reception, which can be determined by turning the 
equipment off and on, the user is encouraged to try to correct 
the interference by one of the following measures: Reorient or 
relocate the receiving antenna.

Increase the separation between the equipment and receiver.

Connect the equipment into an outlet on a circuit different 
from that to which the receiver is connected, 

Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for 
help.

To assure continued compliance, any changes or 
modifications not expressly approved by the party responsible 
for compliance could void the user’s authority to operate this 
equipment. 

(Example - use only shielded interface cables when 
connecting to a computer or peripheral devices).

This equipment complies with FCC RF radiation exposure 
limits set forth for an uncontrolled environment.

FCC STATEMENT
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The equipment is used in portable condition. 

“The antenna(s) used for this transmitter must not be colocated 
or operating in conjunction with any other antenna or 
transmiter”.

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. 

The operation is subject to the following two conditions: This 
device may not cause harmful interference, and this device 
must accept any interference received, including interference 
that may cause undesired operation.

FCC STATEMENT
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This device complies with Industry Canada license exempt 
RSS standard(s).

Operation is subject to the following two conditions : this 
device may not cause interference and this device must 
accept any interference, including interference that may 
cause undesired operation of the device.

This device complies with IC RSS 102 RF exposure 
requirements for portable use configuration.

The device must not be colocated or operating in conjunction 
with any other antenna or transmitter.

This device complies with Industry Canada’s RSS for 
licence-exempt radio devices.

Operations are permitted under two conditions: the device 
must not cause interference and the user of the device must 
accept any radio interference, even if the interference is likely 
to impair its operation.

This device complies with IC’s RFIC 102 exposure 
requirements, for portable use configuration.

The device must not be co-located or operate in conjunction 
with another antenna or transmitter.

ISED STATEMENT
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